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Автомобильное сиденье
Группа 0–1–2–3

Инструкция по эксплуатации

Гарантийный срок: 6 месяцев с даты покупки.
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или ISOFIX + трехточечный ремень безопасности 



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Это детское удерживающее устройство было одобрено в соответствии 
с Правилами ЕЭК ООН № 44/04 для использования детьми весом от 0 до 36 кг. 
Не оставляйте ребенка в транспортном средстве без присмотра. Перед использованием 
внимательно прочтите данную инструкцию. Неверная установка детского удерживающего 
устройства может привести к серьезным последствиям для ребенка. Производитель 
не несет ответственности в случае неверной установки. 

Данное детское удерживающее устройство одобрено в соответствии с Правилами 
ЕЭК ООН № 44/04 для общего использования в транспортных средствах с системой жестких 
креплений ISOFIX. Возможна установка автокресла в транспортное средство, в котором 
есть крепления ISOFIX (уточняйте наличие креплений в инструкции к транспортному 
средству), в зависимости от категории и пространства, которое занимает автокресло. Весовая 
категория и категория ISOFIX, для которой данное устройство одобрено: 0–13 кг, категория D, 
и 9–18 кг, категория B1.  Уточните в инструкции к транспортному средству, совместимы ли 
детские автокресла категории D, B1 с креплением ISOFIX с вашим транспортным средством. 

Не допускайте попадания прямых солнечных лучей на удерживающее устройство: 
металлические и пластиковые детали могут нагреться и обжечь ребенка. Не допускайте 
попадания едких жидкостей, красок или растворителей на удерживающее устройство, 
поскольку они могут повредить сиденье.

В случае когда устройство используется вместе со штатным ремнем безопасности,  
необходимо учитывать следующее: использовать только в перечисленных транспортных 
средствах, оснащенных трехточечными ремнями безопасности, одобренными согласно 
Правилам ЕЭК ООН № 16 или другому эквивалентному стандарту. Обязательно проверьте 
положение поясного ремня: он должен быть расположен так низко, чтобы таз ребенка был 
плотно закреплен.

Все ремни, фиксирующие удерживающее устройство на транспортном средстве, должны 
быть туго затянуты; все ремни, удерживающие ребенка, должны быть отрегулированы 
и должны плотно прилегать к телу ребенка; ремни не должны быть перекручены. В случае 
аварии детское удерживающее устройство необходимо заменить, даже если видимые 
повреждения отсутствуют: в изделии могут образоваться скрытые, невидимые снаружи 
повреждения, угрожающие безопасности ребенка.

Во время поездки делайте остановки, чтобы ребенок мог отдохнуть от автокресла: походить 
и поиграть. Не рекомендуется путешествовать в сидячем положении более двух часов без 
остановки — особенно это касается малышей. Тканевый чехол — важная часть 
удерживающего устройства. Его можно заменять только на чехол, одобренный 
производителем.   

Внимательно прочитайте данную инструкцию — неправильная установка 
автокресла может привести к серьезным травмам, за которые производитель 
ответственности не несет.

Категория использования
Автомобильное кресло B12 предназначено для детей от рождения 
до момента, когда ребенок набирает вес в 36 кг (группа 0+, I, II, III, 
от рождения и примерно до 12 лет).

ПРИМЕЧАНИЕ

Группа 0+

Группа I

Группа I

Группа II, III

0–13 кг

9–18 кг

9–18 кг

15–36 кг
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Крепление ISOFIX + якорный ремень + 
ремни безопасности (установка 
кресла против хода движения)

Крепление ISOFIX + якорный ремень + 
ремни безопасности (установка 
кресла против хода движения)

Крепление ISOFIX + якорный ремень 
+ ремни безопасности (установка 
кресла по ходу движения)

Трехточечный ремень безопасности 
или ISOFIX + трехточечный 
ремень безопасности 
(установка по ходу движения)



Не используйте детское автокресло без чехла и накладок на ремни безопасности. 
Убедитесь, что ремни безопасности автокресла плотно прилегают к телу ребенка 
и не перекручены. Рекомендуется подвинуть переднее сиденье транспортного средства 
максимально вперед. Не меняйте конструкцию изделия, добавляя или снимая детали. 
Строго следуйте инструкции во время сборки. 
Не оставляйте вещи на полке багажника незакрепленными: в случае аварии они могут 
вылететь и нанести пассажирам серьезные травмы.

Подголовник 

Боковые стороны 

Боковая защита от удара

Якорный ремень Top tether 

Пряжка 

Крепление ISOFIX

Ручка регулировки подголовника

Верхняя направляющая ремня  

5-точечный ремень безопасности

Кнопка регулировки натяжения

Ремешок регулировки натяжения 

Кнопка регулировки наклона

Кнопка поворота 

Направляющий паз для якорного 
ремня
Нижняя направляющая ремня 

Кнопка фиксатора ISOFIX 

Панель индикации ISOFIX 

Кнопка для перемещения ISOFIX
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Инструкция по установке кресла 
против движения

Дети группы 0+ (0–13 кг) 
ISOFIX + якорный ремень + ремни 
безопасности
Дети группы 1 (9–18 кг) 
ISOFIX + якорный ремень + ремни 
безопасности

Если ваш автомобиль оснащен точками 
крепления для системы ISOFIX, 
используйте их, чтобы добиться более 
надежной фиксации. Такие автомобили 
оснащены пластиковыми элементами, 
которые направляют зажимы системы 
ISOFIX в верное положение. 
Если в вашем транспортном средстве этих 
направляющих элементов нет, 
используйте пластиковые направляющие 
из комплекта к автокреслу.

1a. Нажмите кнопку (13), чтобы повернуть 
кресло в положение против хода 
движения.
1b. Поверните рычаг A (18) с обеих сторон 
кресла, чтобы выдвинуть крепления 
ISOFIX B (6) на максимальную длину.
Вставьте крепления ISOFIX в точки 
крепления  до щелчка. Панель индикации 
системы ISOFIX (17) поменяет цвет 
с красного на зеленый. Придвиньте 
кресло как можно ближе к спинке 
сиденья. Убедитесь, что крепления 
ISOFIX надежно закреплены.
1c. Нажмите кнопку регулятора
и поднимите ее вверх, после чего 
освободите якорный ремень 
на необходимую длину.
Поместите якорный ремень в один 
из направляющих пазов (14) на плече. 
Закрепите якорный ремень 
на специальной петле. Место крепления 
якорного ремня отмечено этим знаком:

 
 

Инструкция по установке кресла 
по ходу движения

Дети группы 1 (9–18 кг) 
ISOFIX + якорный ремень + ремни 
безопасности

2a. Нажмите кнопку (13), чтобы повернуть 
кресло в положение по ходу движения. 
Выполните вышеописанный шаг (1b), 
чтобы установить крепление ISOFIX.

2b. Закрепите якорный ремень 
на специальной петле. Место крепления 
якорного ремня отмечено этим знаком:

Затяните ремень якорной системы 
до появления зеленого цвета 
на индикаторе. 

Дети группы II (15–25 кг) и дети
группы III (22–36 кг) 
Трехточечный ремень безопасности 
или ISOFIX + трехточечный ремень 
безопасности

Хранение ремней безопасности
Как только вес ребенка достигнет 18 кг, 
необходимо убрать пятиточечные ремни 
безопасности автокресла, а ребенка 
следует крепить к креслу ремнями 
безопасности транспортного средства.
3a. Чтобы убрать ремни безопасности 
автокресла на хранение, необходимо 
вначале полностью их ослабить, затем 
сложить плечевую накладку в заднюю 
часть чехла. Поднимите чехол из-под 
сидушки и сложите ремни безопасности 
в отсек. Затем верните чехол на место.

3b. 

Посадите ребенка в кресло и убедитесь, 

       Нажмите кнопку (13), чтобы 
установить кресло по ходу движения. 
Выполните вышеописанный шаг (1b), 
чтобы установить крепление ISOFIX. 

что ему комфортно. 
Протяните плечевой ремень 
транспортного средства через верхнюю 
направляющую ремня (8), а поясной 
ремень — через нижнюю направляющую 
ремня (15). Закрепите поясной ремень 
на пряжке кресла транспортного средства 
до щелчка, который свидетельствует 
о том, что он встал на свое место. 
Прежде чем пристегнуть ребенка 
плечевым ремнем, проверьте, 
не ослаблен ли он, потянув за лямку 
ремня. 

ВНИМАНИЕ! 
Убедитесь, что ремень не перекручен.

Пристегивание ребенка 
в детском кресле

У данного детского удерживающего 
устройства есть удобное положение 
для усаживания ребенка и правильной 
регулировки ремней безопасности.
4a. Ослабьте ремни безопасности 
автокресла, нажав кнопку (10), и протяните 
диагональные ремни. Раскройте пряжку 
(5), нажав красную кнопку. Чтобы усадить 
ребенка, свесьте концы пряжки по бокам 
кресла.
4b. Усадите ребенка в кресло, расположите 
перед ним ремни безопасности 
и зафиксируйте их в пряжке.
Чтобы отрегулировать подголовник (1), 
переместите ручку (7) наверх. Подголовник 
должен быть зафиксирован в правильном 
положении: между плечевыми ремнями 
безопасности и плечами ребенка должен 
быть зазор 1 см. Затяните ремни, потянув 
нижний ремешок A (11), так чтобы они 
плотно прилегали к ребенку.
4c. Убедившись, что ребенок надежно 
пристегнут в сиденье, вы можете 
наклонить кресло до необходимого 
положения, нажав кнопку (12).
Чтобы достать ребенка из автокресла, 
выполняйте шаги, которые описаны 
в пункте (4b), в обратной 
последовательности.
Пожалуйста, убедитесь, что ребенок 
покидает транспортное средство 
со стороны пешеходной дороги.

ВНИМАНИЕ! Убедитесь, что ремни 
безопасности не перекручены. Пряжка  
ремней безопасности должна быть 
правильно закреплена, а ремни должны 
плотно прилегать к телу ребенка.
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Затяните ремень якорной системы 
до появления зеленого цвета 
на индикаторе. Ремень должен уходить 
за спинку кресла транспортного средства. 
При необходимости поднимите 
подголовник или снимите его.



УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Надевание / снятие чехла
Чехол автокресла B12 легко снимается. 
В передней части расположены 
2 крепежные точки. Открепите чехол 
в этих местах, затем осторожно снимите 
переднюю часть чехла.
По бокам кресла расположены 
пластиковые детали, предназначенные 
для крепления чехла. Осторожно 
отсоедините их, чтобы снять чехол. 
Чтобы надеть чехол обратно, выполняйте 
предыдущие шаги в обратной 
последовательности: совмещайте 
крепежные детали со слотами по бокам.

Чистка
Чехол можно стирать в стиральной 
машине,  используя мягкое моющее 
средство и при максимальной 
температуре 30 °C.
См. инструкции по стирке на вшивном 
ярлыке на чехле.
Не сушите в сушильной машине, так как 
это может привести к отслоению 
подкладочной ткани от основной ткани.
Не подвегайте чехол сиденья 
длительному воздействию прямых 
солнечных лучей. Если вы не используете 
кресло продолжительное время, 
накрывайте его или храните в багажном 
отделении транспортного средства.
Пластиковые детали можно очищать 
влажной тканью и нейтральным моющим 
средством.

Рекомендации
Сохраните эту инструкцию на весь период 
эксплуатации. Храните ее в отсеке в задней 
части корпуса.
Убедитесь, что весь багаж и другие 
предметы, которые могут привести 
к повреждению в случае 
дорожно-транспортного происшествия, 
надежно закреплены или сложены в места 
хранения.
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Если автомобиль находится в списке одобренных транспортных средств 
для автомобильного сиденья B12, это означает, что автомобиль оснащен 
креплением ISOFIX. Автокресло B12 подходит для фиксации на сиденьях 
перечисленных ниже автомобилей при условии, что они оснащены 
одобренными креплениями ISOFIX. Установка автокресла B12 возможна 
и на других автомобилях, но на текущий момент их совместимость 
с автокреслом B12 не была протестирована. По данному вопросу 
проконсультируйтесь с продавцом.

АВТОМОБИЛИ, ОДОБРЕННЫЕ ДЛЯ B12

Внимание! НЕ используйте на пассажирском сиденье, 
оснащенным фронтальной рабочей подушкой 
безопасности.

Во
зд

уш
ная подушка безопасности
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Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

 (рестайлинг 2013)
 (рестайлинг 2013)

(рестайлинг 2015)

(рестайлинг 2011)

 (рестайлинг 2005)

 (рестайлинг)

(рестайлинг)

 (рестайлинг)

(рестайлинг 2012)
 (рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

(рестайлинг)

 (рестайлинг)

ALFA ROMEO * (АЛЬФА РОМЕО)

AUDI * (АУДИ)

BMW * (БМВ)

CITROEN * (СИТРОЕН)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла
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(рестайлинг)
1,35 м

(рестайлинг)

 (рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2010)

(рестайлинг 2010)

(рестайлинг 2010)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2011)

(рестайлинг 2011)
(рестайлинг 2010)
(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг)
(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг 2013)

CHEVROLET * (ШЕВРОЛЕ)

DACIA * (ДАЧИЯ)

FIAT * (ФИАТ)

FORD * (ФОРД)

GEELY EMGFIAND * (ДЖИЛИ ЭМГРАНД)

HONDA * (ХОНДА)

HYUNDAI * (ХЁНДЭ)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла
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Производитель 
автомобиля

1-й год 
производстваМодель Одобренные 

кресла

(рестайлинг)
 (ре стайлинг)

 (рестайлинг)

 (рестайлинг)

 (рестайлинг)

 (рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2013)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

 (рестайлинг)

 (рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2008) 

 (рестайлинг) 
(рестайлинг) (двойная кабина)

(рестайлинг) 

JAGUAR * (ЯГУАР)

KIA * (КИА)

LAND ROVER* (ЛЭНД РОВЕР)

LEXUS * (ЛЕКСУС)

MAZDA * (МАЗДА)

NISSAN * (НИССАН)

MERCEDES * (МЕРСЕДЕС)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла
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(рестайлинг) 

(рестайлинг 2010) 

(рестайлинг 2012) 

(рестайлинг 2012) 2009 
(рестайлинг 2012)

(рестайлинг)5
(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

InsigniaS Tourer (рестайлинг 2011) (OG-A) 08/11
InsigniaS Tourer (рестайлинг 2013) 2009

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)
многоместное (4)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

(рестайлинг 2013)

MITSUBISHI * (МИЦУБИСИ)

INFINITI * (ИНФИНИТИ)

OPEL * (ОПЕЛЬ)

PEUGEOT * (ПЕЖО)

RENAULT * (РЕНО)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла



 

 

 

23 24

(рестайлинг)

(рестайлинг 2007)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг 2013)
(рестайлинг 2013)

(рестайлинг 2010)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

1,35 м

PORSCHE * (ПОРШЕ)

RANGE ROVER * (РЕНДЖ РОВЕР)

SEAT * (СЕАТ)

SKODA * (ШКОДА)

SMART * (СМАРТ)

SUBARU * (СУБАРУ)

SUZUKI * (СУДЗУКИ)

VOLVO * (ВОЛЬВО)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла



25 26

 

 

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг)
(рестайлинг)

1,35 м
(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2013)

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2010)

м

(рестайлинг)

(рестайлинг)

(рестайлинг 2009)
(рестайлинг 2013)

(рестайлинг 2006)

TOYOTA * (ТОЙОТА)

VW * (ФОЛЬКСВАГЕН)

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла

Производитель 
автомобиля

1-й год 
производства

Модель Одобренные 
кресла


